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3.1. 2000 Хе 725 
Спадару М. Падгайнаму, 
Старшыні Дзяржаўнага камітэту 
Рэспублікі Беларусь па друку 
ё 11, пр-к Машэрава, 220048, Мінск. 


Паважаны Міхась Васільевіч! 

25 кастрычніка 2000 г. газета ТБМ “Наша слова” 
атрымала Папярэджанне Дзяржкамдруку за Лё 49. 

У звязак з гэтым паведамленнем наступае. , 

Гродзенскае аб'яднанне дэмакратычных ветэранаў 
вайны і працы (правільная назва - Гродзенская гарадское 
грамадскае аб'яднанне ветэранаў вайны, працы і Ўзброеных 
сіл), якім кіруе сп. М. Мельнікаў, супраць Вашых сцвер- 
джанняў пра незаконнасць яго існавання, было зарэгістра- 
ванае Ўпраўленнем юстыцыі Гарадзенскага аблвыканкаму 
ЗІ студзеня 2000 г. (Пасведчанне Ле 04-0101). 

У звязак з вышэйпазначаным прапануем Вам у 
дзесяцідзённы тэрмін адмяніць гэтае Папярэджанне альбо 
ў адпаведнасці з арт. 50 дзейнай Канстытуцыі даслаць яго 
на дзяржаўнай беларускай мове. Бо ў выпадку, калі 
спатрэбіцца абскарджваць яго праз Вышэйшы Гаспадарчы 
Суд, мы не жадаем падаваць адпаведныя дакументы на 
мове іншага народу. 

Спадзяёмся на далейшае плённае супрацоўніцтва. 

З павагай 


Старшыня ГА “ТБМ імя Ф. Скарыны Алег Трусаў. 


Копія Пасведчанйя ад рэгістрацыі Гродзенскага 
гарадскога грамадскага аб'яднання ветэранаў вайны, 
працы і Узброеных Сіл 





міннузестна лы пье РАСНУБЦКІ! Дата 


танна. шанае 


УбРаўлЕнне стыцы: СРДЗЕМСКАГА «ЕЛВЫКАЧУ Ма 


ПАСВЕДЗАННЕ 
аБ РЭГІСТРАЦЬЙ ТРАА ЧАЛСКАГА АБ ЗОНАННЯ 
м. 04-0101 


Назва Гродзенскае гарадское грамадскае аб'яднанне. 
ветэранаў вайны, працы і Узброеных Сіл 


рр аа ЬЫ 


аа ама яа, ам н... 


ша а ны с ата ачавттасае-часа яе ж я е «а... 


Статус гарадское 


аа а. а-а атаачеуче-" 


Асноўныя мэты дзейнасці абарона грамадскіх, сацыяль- 
НЫХ ды іншых х законных правоў і інтарэсаў « сваіх членаў; 


духоўнае: збліжэнне “людзей сталага ўзросту: аб'яднанне: 


ветэранаў для ўдзелу Ў выхаванні моладзі на гісторыка- І 
культурных традыцыях беларускага народа. 


аа а нае аа... аа ЫЫЫ 


раааанаррараарсраааааввавы 


аа а анне нш. ча 


ратара “ 
- ? е 


ада Постае 





Вынікі збору подпісаў за БНУ 
паводле стану на І лістапада 2000 г. 


З 11 па 31 кастрычніка сабрана 672 подпісы. У тым 
ліку: Менск - 336, Шчучын і раён - 41. Ваўкавыскі раён - 
23. Віцебск - 181. Наваградак - 71. Горадня - 20. 

На І лістапада ЖЮО г. усяго сабрана 33926 подпісаў. 

Выказваем шчырую ўдзячнасць усім, хто далучыўся 
да акцыі па збору подпісаў. Асабліва нам хочацца 
адзначыць спадара Віктара Веяўніка, які літаральна за 
некалькі дзён кастрычніка сабраў у Менску ажно 232 
подпісы. 

Ірына Марачкіна, адказны сакратар ТБМ. 
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“Не пакідайце ж мовы нашай беларускай, каб не ўмёрлі! 


Аб падрыхтоўцы Стратэгіі 
развіцця беларускай мовы ў 
ХХІ стагоддзі 


Згодна з пастановай Рады ТБМ ад 14 кастрычніка г.г. 
камісіі па міжнародных сувязях і адукацыйнай камісіі 
даручана падрыхтаваць дакумент, які мае называцца 
“Стратэгія развіцця беларускай мовы ў ХХІ стагоддзі” 
(далей - Стратэгія). 

Падрыхтоўка дакумента, які ўключаў бы ў сябе 
сістэматызаваны выклад галоўных напрамкаў развіцця 
беларускай мовы, з'яўляецца вельмі важнай і надзённай 
задачай. Варта нагадаць, што яшчэ ў чэрвені 1995 года 
адбыўся “Круглы стол”: “Лёс роднай мовы і задачы 
грамадскіх арганізацый”, які сярод іншага пастанавіў 
правесці “агульнанацыянальную канферэнцыю з мэтай 
выпрацоўкі стратэгіі і тактыкі сумесных дзеянняў для 
абароны роднай мовы”. На жаль такая канферэнцыя 
праведзена не была. 

Для ўдзелу ў падрыхтоўцы Стратэгіі мы запрасілі 
многіх вядомых дзеячоў Таварыства (спіс рабочай групы 
пасля яе канчатковага афармлення будзе апублікаваны). 


Разам з тым мы лічым, што падрыхтоўка такога важнага. 


дакументу, як Стратэгія, не з'яўляецца справай нейкай 
невялікай групы людзей, а ёсць клопат усяго Таварыства і 
ўсяго беларускага грамадства. 


У сувязі з гэтым мы запрашаем усе суполкі і кожнага 
сябра ТБМ. усе грамадскія. дзяржаўныя і палітычныя 
струкгуры, усіх грамадзян Беларусі і замежжа ўзяць удзел 
у падрыхтоўцы Стратэгіі развіцця беларускай мовы ў ХХІ 
стагоддзі. 

Свае прапановы просім даслзць на паштовы адрас 
ТБМ (220005. г.Менск. вул.Румянцава, 13. факс 284-85-11:; 
з пазнакай “Стратэгія”) або на электронны адрас камісіі 
па міжнародных сувязях (шшепалыт оу Бу). 

“Мы зацікаўлены. як у сістэматызаваных, цэласных 
праектах Стратэгіі, так і ў канкрэтных, магчыма. 
фрагментарных прапановах. якія таксама могуць быць 
выкарыстаны ў працэсе падрыхтоўкі Стратэгіі. 

Для актывізацыі грамадскай думкі зусім неабходна 
правесці дыскусію наконт разнастайных складнікаў 





будучай канцэпцыі на старонках “Нашага слова” 1 іншых. 


выданняў. 
Сяргей Запрудскі, 
старшыня камісіі ТБМ па міжнародных сувязях. 
Святлана Багданкевіч, 


старшыня адукацыйнай камісіі ТБМ. 


МИНИЯСТЕРСТЭС 
ННОСТРАННЫХ ЯЕЛ 
РЕСПУБайКі БЕЛАРУСЬ 






МІОХССЭРСТ А 
ЗАМЕЖНЫХ СПРАЎ 
РЭСПУБЛІК: аынааа 


Савет Міністраў 
Рэспублікі Беларусь 
На Лю 05/535-167 ад 26.09.2000 


Пра адкрыццё класа па вывучэнні 
беларускай мовы ў ліцэі пры 
Маскоўскім лінгвістычным універсітэце 


Міністэрства замежных спраў сумесна з Міністэр- 
ствам адукацыі і расейскім бокам прапрацавала пытанне 
адкрыцця класа па вывучэнні беларускай мовы ў ліцэі пры 
Маскоўскім лінгвістычным універсітэце і паведамляе 
наступнае. 

На сёння ў Маскоўскім лінгвістычным універсітэце 
існуе група з 5 студэнтаў, што вывучаюць беларускую 
мову, як замежную. 

Універсітэт гатовы адкрыць у ліцэі клас з вывучэннем 


беларускай мовы пры наяўнасці дастатковай колькасці: 


дзяцей. якія хочуць вывучаць беларускую мову. 

Грамадскія арганізацыі беларусаў Масквы рабілі 
неаднаразовыя спробы здкрыць беларускую школу, аднак 
гэтая ідэя не знайходзіла падтрымкі з боку бацькоў. таму 
што большасць бацькоў імкнецца да таго, каб дзеці 
вучыліся побач з месцам жыхарства. 

Работа сумесна з грамадскімі арганізацыямі белару- 
саў Масквы па гэтым пытанні будзе працягнута. Пасля 
атрымання новай інфармацыі Савет Міністраў Рэспублікі 
Беларусь будзе праінфармаваны дадаткова. 


Першы намеснік Міністра В. В. Вялічка 





ФРАНЦІШАК БАГУШЭВІЧ 






Абаронім гонар беларускай 
мовы! 


Салідны брытанскі штотыднёвік Есопотізі у канцы 
кастрычніка надрукаваў артыкул пра Беларусь, дзя геярод 
іншых ёсць наступны пасаж: 

“Дагэтуль апазіцыя была слабою, на працягу гадоў 
змучанаю падзелам на два лагеры. Адна група - беларускія 
нацыяналісты, якія бачаць скасаванне русіфікацыі вы- 
шэйшым прыярытэтам, іншыя больш нагадваюць ліберальна 
настроеных палітыкаў у Расіі, больш прыхільныя да 
дэмакратыі і пазбаўлення ад пана Лукашэнкі, чым да 
адраджэння беларускай мовы, дрэнна вызначанай мовы, на 
якой размаўляюць галоўным чынам на вёсцы”. ("“...Веіа- 
гиззіап, ап іП-аеўіпеа Іапдиаае зроёеп таіпіу іп гПе 
соипігузіае".) 

Вось як пракаментаваў карэспандэнту “Ю.С.Ньюс” 
гэты пасаж кіраўнік прадстаўніцтва Сусветнага банка ў 
Беларусі Сяргей Кулік (цытуем у перакладзе з украінскай): 

“Я не лінгвіст, я эканаміст па спецыяльнасці і па 
адукацыі. Мне падабаецца беларуская мова. У мяне, 
напрыклад, няма зараз абсалютнага нахабства сказаць, 
што я магу гаварыць беларускаю моваю. Бо гэта сапраўды 
своеасаблівая, досыць грунтоўная мова, якая мае шмат 
колераў і адценняў”. 

Мы прапануем усім, каму неабыякавы гонар бела- 


рускаіі мовы. даслаць элсктроннаю поштай на адрас 
Іепегуаесопотіх.сот ліст пратэсту хаця б з аднаго сказа: 


““Веіагизіап і5 пог ав ЙІ-веПпеа Іапецаге зрокее іа (Ве 


соцпітузкіе!''”” Можна таксама напісаць звычайны ліст або 
паштоўку на адрас: 

Те Есопотіхі, 25 5! Татез з Зігеегі, І юопадп ЎнчА іНС, 
ЕпріІапа. 
Агенства “Ю.С Ньюс' (лу унпеч5 соп), 


ЗВЫЧАЙНЫ ФАШЫЗМ 


29 кастрычніка ў Менску двое маладых людзей збілі 
падлетка толькі за тос, што той размаўляў па-беларуску. 
Некалькі маладых людзей вярталіся з Курапатаў у трамваі. 
Падчас гутаркі да юнакоў падышлі два хлапцы, распачалі 
размову. а калі спраўдзілі, што ім адказваюць па- 
беларуску, распачалі бойку проста ў трамваі. Аднаму з 
пацярпелых нанесеныя цяжкія пашкоджанні, у аддзяленні 
нэйрахірургіі дзявятай менскай бальніцы яму зрабілі 


складаную аперацыю на воку. 





Ахвяраванні на ТБМ 


1. Кастусь Верабей (ЗША) 205 
2. Сафро Марыя (Масква) 5.000 
3. Ляўчук Міхаіл (Менск) 5.000 
4. Рабаконь Надзея (Менск) 1.000 
5. Івуць Валянціна (Слуцк) 500 
6. Андрэй Волчак (Польшча) 20 рМ 
7. Удзельнікі шэсця на Курапаты 
29 кастрычніка 2000 г. 9207 


Дзейнасць Таварыства беларускай мовы, імя Фран- 
цішка Скарыны па наданні роднай мове рэальнага статусу. 
дзяржаўнай вымагае вялікіх выдаткаў. Падтрымаць ТБМ 
- справа гонару кожнага грамадзяніна краіны. 

Просім Вашыя ахвяраванні дасылаць на адрас: вул. 
Румянцава 13, г.Менск, 220005, альбо пералічыць на 
разліковы рахунак ТБМ Ле 3015212330014 у Менскай 
гардырэкцыі ААТ Белбізнесбанка код 764 праз любое 
аддзяленне ашчадбанка Беларусбанк (камісійны збор пры 
гэтым не бярэцца). : 
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КОНЬ БЕЗ ПРЫМУСУ ХУТЧЭЙ 


Уладзімір Калупаеў 


БЯЖЫЦЬ 


Апошнім дзесяцігод- 
дзем ў грамадскай свядо- 
масці склаўся стэрэатып, 
што калі чалавек падтрым- 
лівае пашырэнне беларус- 
касці, размаўляе на бела- 
рускай мове, свядома лю- 
біць Бацькаўшчыну, зна- 
чыць, ён абавязкова нале- 
жыць да БНФ. Гэткая ака- 
лічнасць сталася вынікам 
дамінавання працяглы час з 
большага прымусовай так- 
тыкі адраджэння беларус- 
КАЦІ Алё сёння “беларус- 

маець - больш распаўсю- 
джаная з'ява, не з'яўляецца 
прызнакам аднаго палітыч- 
нага інстытута, няхай тако- 
га ўплывовага ды аўтары- 
тэтнага. 

На шчасце, прырода 
паклапацілася аб розным 
увасабленні людзьмі пажа- 
даных грамадскіх адносін, 
каб яны былі ў стане фарма- 
ваць уласныя погляды і 
вызначаць розныя: шляхі для 
дасягнення адных і тых жа 
мэтаў. І гэта добра, бо 
нельга класці яйкі ў адзін 
кошык. Адным з найбольш 
грунтоўных альтэрнатыў: 
ных перш-наперш итаў- 
скаму кансерватыўнаму 

падыходу вырашэння на- 
цыянальных пытанняў вы- 
разна акрэсліваецца апош- 
нім часам ліберальны. Пра- 
пануем да ўвагі чытачоў 
адзін з варыянтаў нацыя- 
нальнай палітыкі, які адпа- 
вядае ліберальным каштоў- 
насцям. - 

Ад аднамоўя - да 
двухмоўя - да аднамоўя. 

Трэба вярнуць бела- 
рускай мове статус адзінай 
дзяржаўнай. Галоўны чын- 
нік адметнасці народу - гэта 
ягоная ўласная, непадобная 

на іншыя родная мова. На ёй 


грунтуецца ўласная разна- 


стайная культура, мова 
вызначае ўласцівы толькі 
гэтаму народу менталітэт, 
фармуе традыцыі, звычаі, 
лад жыцця, стаўленне да 
іншых людзей іг.Д. 

Мова - гэта сродак 
для выхавання моладзі. Не: 
магчыма: выкладаць са- 
праўдную гісторыю Бела- 
русі на мове іншай дзяржа- 
вы, расейскай, - гэта здзек 
над продкамі і іх нашчад- 
камі. Вывучыць толькі ўла- 
сную гісторыю на роднай 
мове - гэта ганьба бела- 
рускасці. Выхаванне дзяцей 
ва ўмовах нацыянальнай 
невызначанасці - гэта шлях 
да канчатковай дэградацыі 

духоўнасці беларускага 
грамадства і нацыянальнай 
нябытнасці. 

Беларуская мова - гэ- 

ста будучы падмурак для 
яднання грамадства, фарма- 
вання моцнай беларускай 
снацыі, дастаткова трыва- 
лай і ўстойлівай у сям'і 
еўрапейскіх народаў, дзеля 
захавання суверэннай дзяр- 
жавы, наяўнасць якой, па 
словах В.Быкава, “ёсць най- 
важнейшае ў жыцці кожнага 
народа”. І калі ёсць дзяр- 
жава Беларусь і ў яе ёсць 
свая мова, то хто адкажа, 
чаму ў гэтай краіне моладзь 
атрымоўвае адукацыю на 
мове іншай краіны - расей- 
скай? Чаму маленькія бела- 
русы, якія нарадзіліся ў 
незалежнай дзяржаве, якія не 
ўсведамляюць яшчэ з ма- 
ленства сваю прыналеж- 
насць да той ці іншай нацыі, 
не маюць магчымасці наву- 
чацца на роднай мове, а 
пазней, калі задавальняюць 
чалавечую патрэбу і вызна- 
чаюцца ў сваёй прыхіль- 
насці да беларускасці, вы- 
мушаны ва ўласнай краіне 


змагацца за свае правы 


быць сапраўным белару- 


сам? 
Ужыванне і існаванне 
беларускай мовы - гэта 
гарантыя ўвасаблення Бела- 
русі як незалежнай, суве- 
рэннай дзяржавы. Наяў- 


“насць сваёй мовы - галоў- 


ная падстава для беларус- 
кага народа мець уласную 
краіну, бо гэта сведчыць аб 
захаванні ягонай адметнасці: 


ад іншых суседніх дзяржаў. 


У сваю чаргу, гэта дае маг- 
чымасць праводзіць сама- 
стойную вонкавую, экана- 
мічную, вайсковую ды ін- 
шую палітыку. Менавіта 
родная мова, а таксама на- 
цыянальная культура, якая 
на ёй грунтуецца, разгля- 
даюцца еўрапейскімі краі- 
намі як гарантыя для заха- 
вання іх адметнасці ва ўмо- 
вах сучасных працэсаў су- 
светнай глабалізацыі ды 
інтэграцыі. 

Нацыянальная экано- 
міка такой адметнасці не 
дае, яна становіцца” ўсё 
больш адчыненай і інтэрна- 
цыянальнай. Напрыклад, 
адмова краіны ад сваёй 
нацыянальнай валюты і са- 
мастойна грашова-крэдыт- 
най палітыкі на карысць 
агульнаеўрапейскіх інсты- 
тутаў не лічыцца сёння 
стратай суверэнітэту. З 
іншага боку, развіццё на- 
цыянальнай эканомікі ды 


“ўзровень жыцця насельніц- 


тва канкрэтнай краіны сёння 
ў вырашальнай ступені за- 
лежыць ад таго, у які экана- 
мічны сусветны блок яна 
інтэгравана. Для Беларусі 
гэта два шляхі: Еўропа, ці 
Расея. Толькі як самастойны 
міжнародны суб'ект, як не- 
залежная краіна Беларусь 


здольная вылучыць еўра-' 


пейскі накірунак свайго 
развіцця, дбаючы пра інта- 
рэсы і карысць сваёй краіны 
1 яе грамадзян, а не выкон- 
ваючы ролю дадатка ў ад- 
стойванні інтарэсаў больш 
моцных геапалітычных сіл, 
перш-наперш Масквы. Кі- 
раўніцтва краіны яшчэ не 
раз зменіцца, яно можа быць 
як праўсходняе, так і праза- 
ходняе, але краіна застанец- 
ца, калі застануцца бела- 


рускай мова і нацыянальная 


культура, традыцыі. Бо ні ў 
каго не будзе сумневу і 
нават думкі, што беларусы 


не маюць права мець сама-. 


стойную краіну. Толькі за- 
няпад беларускай мовы, яе 
абмежаванне ўжыванне і 
“вясковы” статус у грамад- 


секім жыцці дае падставы 


некаторым казаць, што Бе- 


ларусь нічым не адрозні- 


ваецца ад суседняга расей- 
скага народа і натуралёна 
па этнічных прызнаках бы- 
ло б уключыць яе ў склад 
Расейскай Федэрацыі. 


Такім чынам, беларус- ; 


кая мова - катэгорыя Як 
палітычная, так і экана- 
мічная. Без беларускай мо- 
вы не будзе адметнай, год- 
най беларускай народнасці. 
Значыць, не будзе дастат- 
ковых падставаў для заха- 
вання і замацавання” неза- 
лежнасці. Без дзяржаўнасці 
Беларусь ніколі не дасягне 
заможнага жыцця, бо ўвесь 
час яна будзе вымушана 
праводзіць палітыку, дба- 
ючы пра інтарэсы іншай, а 
не пра свае ўласныя. Ад- 
сюль вынікае, што без выха- 
вання моладзі ў нацыяналь- 
на-патрыятычных трады- 
цыях і забяспячэння адпа- 
веднага статуса беларускай 
мовы ў нас няма аніякіх 
шансаў на жыццё ва ўлас- 
най краінеі дасягнення адпа- 
веднага нацыянальнага да- 
брабыту. 

(“Тражданскаягазета” Ме», 2002.) 
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Валянціна Выхота 


для беларуса рускага 


перакладу нямецкіх словаў 


аМереп сметать (змятаць) 


АБрабе / сдача (здача) 
АМіапе т склон (схіл) 
Арзасе / отказ (адмова) 
Арзайг т р уступ (уступ) 
Арзбіреп л сход (сход) 
АцПерцпе / упразднение 
(скасаванне) 
апгейгеп чахнуць (чэзнуть) 
АуегЬ п наречие 
(прыслоўе) 
араісВ сходный (падобны) 


апЬсіБеп клевать (торкать) 


апаеге другой (іншы) 

апігаегеп запрашнвать 
(запытваць) 

апреігеп затопить 
(запаліць) 

АпКаіве / жалоба (скарга) 

апэрітеп очиннить 
(завастрыць) 

Апзшгт т натиск (націск) 

йгрега злить (злаваць) 

ац Ый8еп зацвести 
(заквітнець) 

аціЬтайзеп вепылить 
(ускіпець) 

ацтипёегп ободрять 
(падбадзёрваць) 

аитйаштеп принбрать 
“(прыбіраць) 

апгісМіе ипскренний 
(шчыры) 

Ацеепёііеад л веко (вейка). 

ацзеіп апіегігеіБеп 


разогнать (разагнаць). 


ацзПіеззей утекать 
(выцякаць) 
ацззевееп журинть 
(сварыцца) 
ацззегееу спіс 
недюжинный (незвычайны) 
АцззргасВе / выговор 
(вымаўленне) 
ВаскепКкпосреп т скула 
(скула) 
Вадерозе / трусы (трусы) 


ЬБацеп строить (будаваць) 


Вацсегйзі л леса 
(рыштаванне) 
ЬБедескеп укрыть 
(накрыць, укрыць) 
Бедеціеп значить 
(означать) 
Бейп4еп зісВ пребывать 
(знаходзицца) 
Бера одаренный 
(здольны) 
ЬБейтесеп примкнуть 
(далучыцца) 
Беігйттега огорчать 
(засмучаць) 

ЬБеШеп лаять (брахаць) 
Бесеіз(егі воодушевлён- 
ный (натхнёны) 
Бегра под гору (з гары) 

Бегиріреп угомонить 
(уціхамірыць) 

Безсртибееп грязнить 
(пэцкаць). 

ЬезітаГеп наказывать 
(караць) 

Беўтйсеп надуть (ашукаць) 


Ветацьегіпе / обаянние 

(прывабнасць) 

Віаб 7 лист. (ліст) 

Боргеп бурить 
(свідраваць) 


Воі т байка (байка) 


Суетз(есКеп 


Вебеп сметать 


(сфастрыгаваць) 
Кезб т сдача (рэшта): 
Казш5 п (склон) падеж: 
Ап(уогі / (адказ) ответ 
Уогуогі л (уступ) 
вступление 
Уегзаттіципае / (сход) 
собрание 
Ееіега л празднование 
(святкаванне) 
піезей чихнуть (чхнуць) 
Мипаагі /. наречие 
(гаворка) 
уегасвуіпа ісВ (сходны) 
сходный (о цене) 
рісКеп (дзяўбсці) 
клевагь (о птнцах) 
Зег гуейе (другі) второй 
еіпІадеп (запрашаць) 


приглашать 
дБегасрпуеттеп (затапіць) 

ары 

затопить 


Тташтг / (жалоба) траур 
бЙпеп (адчыніць) открыть 


Вебопипе / (націск) 
ударение 
ареіеззеп (зліць) слить 
уегзсріттеіа (зацвісці) 

заплесневать 


свіашыеп пылинть (пыліць) 


аБгеіззеп ободрать 
(абадраць) 
зсатйскеп (прыбіраць) 
украшаць 
ГопКеіпа нскристый 
(іскрысты) 
Рескеі т (века) крышка 
ацрЙцсеп (разагнаць) 
распахать 
уеашеп (уцякаць) 
уднрать 
Ьеігабс зеіп: (журыцца) 
грустнть, печалиться 
зерпуасі (нядужы) слабый 


Тадеі т выговор (вымова) 


ЕцгиКке] т (скула) 
фурункул 
Капіпсвеп р/ (трусы) 
кролики 
зсВбАКІеіЧеп (строіць) 
наряжать 
У аІЗет р] леса (лясы) 


укрыть 
(схаваць) 

БезеісВпеп значыць 
(помечать) 

апкоптеп прнбывать 
(прыязджаць) 

ЬБезсВепкі одаренный 
(абдораны) 

зеМіевеп (прымкнуць) 
приперет» 

гцуіЧег усгаеп 
опротиветь 

зспітр (еп (лаяць) ругать 

Ьезеёіб одушевленный 
(адушаўлёны) 

ЬБеграп: (падгару) вгору 

зргеснеп (гаманіць) 
говорить 

іт ЭсЫіапшт уегзіпКкеп 
(гразнуць) грязнуть 

тіеПеп (наказваць) 
передавать 

аш Ыазеп надуть 
(надзьмуць) 

Сегисбзіпп т обонянне. 
(нюх) 

Вгіеёбл (ліст) письмо. 

зегэбогеп- (бурыць) 
разрушать 

зегіаззеа бурыць (распус- 

/.- кать вязаную веіць) 
Еабеі / (байка) басня 


(агоркнугь) і. 


Бтаскеп браковать 
(бракаваць) 
аеп шпарить (парыць, 
абварваць) 
Ышеп орать (реветь) 
Вибегдозе / маслёнка 
(масленіца) 
Вийег / масло (масла) 
Соцсё / диван; кушетка 
(канапа) 
РесКкеі т крышка (века, 
накрыўка) 
Роізс т треска (траска) 
дгйсКеп жать (ціснуць) 
Рипзі т дымка (смуга, 
засціл) 
ебееп боронить 
(баранаваць) 
ЕИег и пыл (запал) 
еісгеп свойственный 
“ (уласцівы) 
ац! еіптаі зараз (адразу) 
Еіпееуеіде р! потроха 
(вантробы) 
Безееп занимать 
(займаць) 
еіазсСІареп забивать 
(убіваць) 
еіпзебтеп зіср ратовать 
С (стаяць, выступаць за 
каго-небудзь) 
еіпзійггеп рушнться 
(валіцца) 
еіпуіскеіп завертывать 
(укручваць) 
еіпуіскеіп обернуть 
(абвінуць) 
Еізбара / каток (каток) 


Еізепобеп т чугунка 
(чыгунка) 
Еіосі л полынья 


(пелька) 
Еікег т гной (гной) 
екеіп зісі брезгать 
(грэбаваць) 
етрёгі зеіа негодовать 
(абурацца) 
епбепаеп отряднть 
(паслаць) 
егроІеп зіс , отдыхать 
(адпачываць) 
Еас8 л, Вера! л полка: 
(паліца) 


Еасрацзагиск т термин 
(тэрмін) 


ЕагЬе / краска (фарба) 


Егпаргапе / пропитание 

(прахарчаванне) 

ЕеірІіпе т трус 
(баязлівец) 

ЕеіпЬгос л сдоба (здоба) 


ЕсІ4Ёгсуеі т потрава 


(патрава) 
ЕІ л мех (футра) 
Еебя жир (глушч) 


Гес сырой (вільготны) 

Ппдеп зіс оказаться 
(апынуцца) 

пісе, Іеррай бойка 
(бойка) 


ЕіоВ п плот (плыл) 
Еіпсьё / побег (уцёкі) 


богі(гатгеп 5  уносить 
(выносіць) 
Іігеср наглый (дзёрзкі) 


Егецпёд т друг (сябра) 


СеБгацсё т обнход 
(ужытак) 
серай л рёв (рык, 

рыканне) 


іеМеп (бракаваць) 

недоставать 

зсМепаега (шпарыць) 
швырять:. 


аскега (араць) пахать 


С Вабегтісі // (маслёнка) 


- пахта 
біл масло (алей) 
ТеррісВ т (дыван) ковер 


еіпуеліе (крышку) 
немножко 

брапа т (трэска) іцепка 

егпіеп (жаць) жать 

Вац т дым (дым) 


уегіеі4ігеп (бараніць) 
зашцціцать 

5(аць т (пыл) пыль 

зазт (свойскі) ручной, 
прирученный 

аеісВ (зараз) сейчас 

еіпуепір (патроху) 
понемноўу 

уп(еграКеп (забаўляць) 
заннмать 

іобел (забіваць) убивать. 


гейеп (ратаваць) спасать 


Беўегеп (рушыцца) 
двинуться 
ГезбзсігацЬеп завертывать 
- (зашрубоўваць) 
птзійшзевп (абярнуць) 
опрокинуть 
КаёбсВеп й (каток) 
- сережка (на дереве) 
Еізепрара / (чыгунка) 


железная дарога 
Уўегтаб т полынь 


(палын) 

Мізб л (гной) навоз 

КІаррега (бразгаць) 
стучать 

егіппега (нагадваць) 
напоминать 

егаецега (адрадзіць) 
возродить 

А(ет боіеп (аддыхацца) 
отдышаться 

біоЙЬтеі(е / (полка) 
полотниіце . 

Зап л полка (поліва) 

Тегтіп м (тэрмін) срок 


Війе / (краска) цветок 

РугсВігйпКипе / пропиты- 
вание (прамочванне) 

Капіпсвеп л (трус) кролик 


5сітисК т (аздоба) 
украшение . 
Эреізе /; Сегісі л 
(патрава) кушанье 
баск т (мех) мешок 
Еййсіапе 7 (жыр) 
кормежка 
пісрі раг, гой (сыры) сырой 
ап(уюгіеп (аказацца) 
откликнуться 
зсЫйсегеі / (бойка) 
драка, сварка 


“Виуйегаб п (бойка) 


маслобойка 
Тацп т (плот) забор 
зргбВііпе т побег. 
(парастак) 
Віпеіпітареп уносіць 
(вносить) 
рісбіпей (наглы). 
внезапный 
паспеіпапёег друг за 
другом (адзін за адным) 


“Випдвапе т обход 


(абход) 
Сгабеп т (роў) ров 


(Працяг у наступным нумары) 
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Я ее жыць лепей 


28 кастрычніка ў сталічнай штабкватэры Грамад- 
скага аб'яднання “Таварыства беларускай мовы імя 
Францішка Скарыны” (Румянцава, 13) адбыліся першыя 
заняткі семінара “Я магу жыць лепей!”. 

Адкрываючы першыя заняткі старшыня ТБМ Алег 
Трусаў адзначыў; што гэты праект рэалізуецца ў рамках 
канцэпцыі стварэння Беларускага нацыянальнага універ- 
сітэту і мае на мэце пошук неардынарных асобаў, якія 
стануць першымі студэнтамі і выкладчыкамі БНУ. 

Сярод інструктароў семінару - выкладчык Беларус- 
кага універсітэту культуры Людміла Дзіцэвіч, супрацоўнік 
Літаратурнага музею Максіма Багдановіча Ірына 
Марачкіна, журналіст. Антаніна Хатэнка, кандыдат 
мастацтвазнаўства Аляксей Хадыка ара рэжысёр 
Ваперы Мазынскі. 

Паводле слоў сп. Трусава, дзякуючы актыўнай 
рэкламе, жаданне ўдзельнічаць у семінары выказалі не 
толькі менчане, але і жыхары іншых гарадоў краіны: 
Берасця, Віцебска, Талочына і Воршы (Віцебская вобласць), 
Ліды і Слоніма (Гарадзенская вобласць), а таксама 
Барысава (Менская вобласць). 

Заняткі семінару праводзяцца паводле добра засвое- 
най у краінах Заходу і 1 адаптаванай да беларускай 
рэальнасці методыкі апоры на ўласны патэнцыял чалавека, 
які можа займець нутраную свабоду і асабістую незалеж- 
насць. 

У сваёй працы слухачы семінару выкарыстоўваюць 
практычна падручнік, падрыхтаваны Вячкам Станкевічам 
- былым дырэктарам беларускай службы Радыё Свабоды. 

Кіраўніцтва ТБМ запрашае на і чарговыя заняткі 
семінару, якія адбудуцца 11 лістапада ў 15 гадзін усіх тых, 
хто хоча вырашыць свае жыццёвыя праблемы найбольш 
аптымальным шляхам. 

Кантактны тэлефон у Менску 2-84-85-11І. 

Марат Гаравы. 


Як наладзіць семінар “Я магу жыць 


лепей!” у Вашым мястэчку 


Што такое семінар “Я магу жыць лепей!": 

Ідэя правядзення семінару ўзнікла ў нашых суграма- 
дзян замежжа, якія шмат разоў наведвалі Беларусь і падчас 
шматлікіх сустрэч з жыхарамі нашай краіны заўсёды чулі 
скаргі на знешнія абставіны, якія перашкаджаюць займацца 
актыўнай дзейнасцю, нараканні на адсутнасць фінансавых 
магчымасцяў. неспрыяльныя эканамічныя і палітычныя 
варункі... 

Мэта гэтага семінару - даць практычныя веды аб 
тым, як супрацьстаяць неспрыяльным абставінам і, 
нягледзячы на цяжкія ўмовы, дамагаца поспехаў у любых 
сферах. 

Падручнік складзены нашым славуўым земляком 
Вячкам Станкевічам, сябрам рады БНР, грамадзянінам 
ЗША, былым кіраўніком беларускай рэдакцыі радыё 
“Свабода”, і грунтуецца на сусветным досведзе практыч- 
нага дасягнення сваіх жыццёвых мэтаў. Пабудаваны на 
аснове свецкай (нерэлігійнай) методыкі, дапаможнік дае 
слухачам практычныя парады і знаёміць з інструментамі, 


пры дапамозе якіх кожны чалавек можа змяніць да лепшага. 


сваё ўласнае жыццё, дамагчыся поспехаў у сацыяльнай, 
фізічнай, духоўнай або фінансавай сферах жыцця. 

Семінар разлічаны на б гадзін. Пажадана праводзіць 
семінар у два дні (З гадзіны ў суботу пасля абеду і З гадзіны 
ў надзелю з раніцы). 


Хто апякуецца семінарам: 
Для правядзення кантролю і каардынацыі дзейнасці 


па правядзенні семінараў - створана Дарадчая Рада, усклад 
якой увайшлі аўтарытэтныя навукоўцы і пісьменнікі 
Беларусі. 


Што трэба зрабіць, каб семінар адбыўся ў Вашым 
мястэчку? 

1. Неабходна распаўсюдзіць інфармацыю сярод 
патэнцыяльных слухачоў аб магчымасці правядзення 
семінару ў вашым горадзе, а менавіта: 

“зрабіць і распаўсюдзіць ксеракопіі ўлёткі, якую мы 
Вам дасылаем; 

“па магчымасці зрабіць абвестку ў мясцовай прэсе 
з указаннем Вашага кантактнага тэлефону; 

2. З ахвотнымі правесці падрыхтоўчую работу і ў 
агульным патлумачыць сэнс семінару; 

3. Кожнаму ўдзельніку семінару неабходна папя- 
рэдне пералічыць на разліковы рахунак ТБМ гадзярарані 
ў памеры 5,5 у.а 

4. Калі ў Вас будзе не менш як 12 ахвочых (але не 
больш за 20), паведаміце аб гэтым кіраўніцтву ТБМ па тэл. 
(017) 284-85-11, 213-45-52; 

5. Дамовіцца аб прадастаўленні памяшкання (гэта 
можа быць школьны клас, бібліятэчная зала, клуб і г.д.) і 
паведаміць дату правядзення семінару ў сядзібу ТБМ. 


Калі Вы здолееце правесці арганізацыйную працу, 
Вам выплочваецца ганарар у памеры 20 у. а. 


Усе ўдзельнікі семінару атрымаюць арыгінальны 
падручнік В. Станкевіча і некалькі добрых беларускіх 
кніжак. 


Сакратарыят ТБМ. 
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чыў ансамбль беларускіх 





ДУДКА ГРАЕ- ЁН 
ЖЫВЫ 


Двухтысячны год, абвешчаны Таварыствам бела- 
рускай мовы года Францішка Багушэвіча, працягваецца, 
доўжыцца. Спакваля выконваецца і ўрадавая пастанова 
аб ушанаванні памяці Францішка Багушэвіча з нагоды 160 
гадавіны з дня народзінаў песьняра. Не гэтак даўно, Як 
вядома, у рэчышчы гэтай пастановы было ўганарована імя 
Францішка Багушэвіча ў Менску памятным знакам на 
сталічнай бібліятэцы “Юнацтва”. Гэтай жа бібліятэцы 


нададзена імя слыннага песьняра, праўдашукальнік і. 


адваката. А гэтымі днямі, 20 верасня, імя аўтара “Дудкі 
Беларускай” ушанавалі навучэнцы Менскага педагагічна- 
га каледжа імя Максіма Танка, наладзіўшы вечарыну з 
нагоды юбілею слыннага сына нашага народу. 

У Францішка Багушэвіча, як вядома, быў моцны 
сатырычны пачатак. Пісьменнік поўнай жменяй для сваіх 
твораў чэрпаў моўныя дыяменты з народных крыніц: Шмат 
якія яго творы, асабліва празаічныя, як раз заснаваны па 
гуллівай дасціпнасці слова. Вось гэгы Багушэвіча пачатак 
і падкрэслілі навучэнцы на сваёй імпрэзе. Яны інсцэнавалі 
“Кушлянскія дыямэнты”", надрукаваныя ў трэцім нумары 
“Полымя” за сёлетні год. І зрабілі гэта досыць удала. 
шчыра, перадалі ўсе аўтарскія інтанацыі запісаў. 
“Багушэвічаву кемнасць" імправізавала Алена Рудзеня, 
“Пан Багушэвіч слухае”, “Дасціпны Ясь” з замілаваннем 
выканала Таццяна Ігнатовіч. З цікавасцю паслухалі 
ўдзельнікі Багушэвічавай вечарыны і іншыя народныя 
апавяданні, запісаныя ў Кушлянах і іх наваколлі: “Сабілкі”, 
“Асіпаны і Шчопаны”, “Дзе хто быў?”, “Адкуль ты. 
дзеўка?" Іхадпаведна выканалі Таццяна Бародзіч. Таццяна 
Байкова, Таццяна Хмяльніцкая, Ірына Вельгорская... Гэта 
была першая спроба тэатралізаваць новыя запісы народных 
апавяданняў. З гэтай праграмай навучэнцы могуць 
здабыць сабе шмат прыхільнікаў сярод моладзі, калі 
пакажуць сваю праграму яшчэ і яшчэ не адзін раз. З сваім 
каментарам на вечарыне пра Францішка Багушэвіча 
выступіў і даследчык Багушэвічавай творчасці Уладзімір 
Содаль. Ён раска пра свае даследчыцкія пошукі, іх 
методу. 

Багушэвічаў год працягшваецца. Яшчэ не позна ў 


“тых установах і школах, дзе з нейкай нагоды пакуль не 
“адгукнуліся на ўрадавую пастанову, зацверджаную Ул. 


Замяталіным, правесці вечарыны, канферэнцыі, выставы, 
прысвечаныя нашаму першаму народнаму пісьменніку. 
Асабліва пажадана каб на ўрадавую пастанову найперш 
адгукнуліся ў тых мясцінах, якія так ці інакш звязаных з 
Багушэвічавым імем. А такіх мясцін на Беларусі нямала. 
Гэта і Доцішкі і Карловічава Вішнева, і ўся Барысаўшчына 
(Сымон Рэўка з-пад Барысава), Замаслаў і Аборкі, Гародня, 


Ліда і Вільня. І не толькі на Беларусі. Ніяк не ўшанавана. 


імя Францішка Багушэвіча ў Расіі - на Валагодчыне, у 
Волагдзе ды Гразяўцы. Не ва ўсіх яшчэ, здаецца, 
Багушэвічавых “украінскіх” гарадах ды мястэчках 
уганаравалі імя нашага слыннага земляка. Можа пра гэта 
хоць як паклапоціцца наша дыяспара, як прыкладам, 
паклапацілася украінская на Беларусі. Гэта з яе клопату 
неўзабаве ў Менску будзе ўсталяваны помнік Тарасу 
Шаўчэнку. Прыклад украінскай дыяспары варты перай- 
мання. Я 
Валадар Мормальскі. 


абарачэнне памятныя манеты серыі 
Беларусі“ 
царква-фартэца ХУ-ХХІ ст., 
Сынкавічы Зэльвенскага раёна Гарадзенскай вобласці. 


экспануецца выстава графікі Валерыя Славука.. 
рыялы 
станковых графічных працаў, створаных у 1995-1998 гадах. 
па матывах беларускіх народных казак. Творы В.Славука 
- лаўрэата прэміі прафсаюзаў Беларусі - знаходзяцца ў 
Нацыянальным мастацкім музёі, 
ленчага мастацтва. фондах Беларускага саюза мастакоў. 
Арганізаваная выстава ў: сувязі з вылучэннем аўтара на" 
прысуджэнне Дзяржаўнай прэміі. Белару сі ў 
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Фыярыоа з 


Памятная манета 





Нацыянальны банк Рэспублікі Беларусь уводзіць у 


“Помнікі зрхітэктуры 
- Сынкавіцкая царква. На манеце выяўлена 
якая знаходзіцца ў в. 


На здымку: новая манета. 
Фота Віктара Талочка, БелТА. 


ЖЫВАПІС ПА МАТЫВАХ 
БЕЛАРУСКІХ КАЗАК 


У сталічным Музеі сучаснага выяўленчага мастацтва 
Матэ- 
ілюстрацыяў і 


выставы ўключаюць серыю 


Музеі сучаснага выяў- 


- 


галіне” 


- 


літаратуры, мастацтва і архітэкіуры 2000 года. Выстава 
працуе да 4 лістапада іітодзённа (апрача нядзелі і 
панядзелка) з 10 да 18 гадзінаў. 


БЕЛАРУСКІЯ ЛІТАРАТУРАЗНАЎЦЫ 
ЎЗНАГАРОДЖАНЫЯ ПРЭМІЯЙ 
ІВАНА ФРАНКІ 


Рада Нацыянальнага саюза пісьменнікаў Украіны 


ўзнагародзіла Міжнароднай літаратурнай прэміяй Івана 
Франкі беларускіх літаратуразнаўцаў Таццяну Каб- 
ржыцкую і Вячаслава Рагойшу. Такую высокую адзнаку 
беларускія навукоўцы атрымалі за сваю перакладчыцкую 
і даследчыцкую дзейнасць, а таксама за прапаганду 
ўкраінскай культуры ў Беларусі. 
даўно распрацоўваюць украінскую тэматыку, аўтары 
многіх прац па беларуска-ўкраінскіх літаратурных сувязях, 
а Таццяна Кабржыцкая выкладае ўкраінскую літаратуру 

сна філалагічным факультэце БДУ і курыруе ГруйУ 
ўкраінскай філалогіі. 


Абодва даследчыкі ўжо 


Хідрынскім на Ду дарыкам” ЯЯ 5 гадоў 


Сваё пяцігоддзе адзна- 


інструментаў “Дударыкі” 
Хідрынскага Дома куль- 
туры Кобрынскага раёна. 
Цікавае тое, што ўсе яго 
ўдзельнікі - вучні аднаго 
класа, цяпер ўжо сёмага. 
Калектыў - удзельнік за- 
ключнага конкурсу духа- 
вых народных інструментаў 
Берасцейскай вобласці, па- 
стаянны ўдзельнік усіх ура- 
чыстасцей у раёне, часты 
госць у навучальных уста- 
новах. 

На здымку: Сяргей 
Дубінка, Жэня Нікіцюк, 
Валянцін Канцэвіч, Сяргей 
Мех, Лена Анішчук, Мары- 
на Лесік з кіраўніком ан- 
самблю Яўгенам Іванавічам 
Лесіным. 

Фота Рамана Кабяка, 
БелТА. 
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наша 


“Слова 


Віктар Астрога 


Геральдыка беларускіх вайсковых нарукаўных знакаў (1917 -- 2000 г.г.) 


У гэтым артыкуле бу- 
дзе прааналізаваны комп- 
лекс нарукаўных знакаў. 
ранейшых і цяперашніх. што 
выкарыстоўваюцца для вы- 
значэння прыналежнасці 
вайскоўцаў, як увогуле да 
Беларускага Войска, так і да 
яго асобных частак 1 падраз- 
дзяленняў. Матэрыял пла- 
нуецца разглядзець паводле 
трох прынцыповых адроз- 
ных у гэтай галіне храна- 
лагічных перыядаў: 1917- 
1923 гг. (перыядз існавання 
беларускіх нацыянальных 
вайсковых фармаванняў па 
раздзелу Рассйскай імперыі: 
1941-1945гг.) перыяда ІІ 
Сусветнай вайны: 1992- 00 
гг. (стварэння і станаўлення 


сучаснага Беларускага Вой- 


ска). 

Нзрукаўны знак ёсць 
графічны сімвал пэўнага 
вайсковага фармавання роз- 
ных узроўняў альбо роду 
зброі (спецыяльнасці). Гэтая 
сістэма адзнакаў упершы- 
ню была ўжытая ў 1917 г. у 
Брытанскім войску і вельмі 
хутка распаўсюдзілася ў 
шмат якіх краінах свету. У 
прыватнасці ўжо ў 1917- 
1918 гг. гэтую сістэму па 
меры магчымасці выкары- 
стоўвалі польскія фарма- 
ванні. белыя войскі, бальша- 
вікі. лігіоўцы і інш. Але ў 
разнастайных беларускіх 
нацыянальных вайсковых 


аддзелах гэтыя працэсы 
праз фінансавыя і арганіза- 
цыйныя цяжкасці практыч- 
на не праявіліся. Так адзна- 
каю дружынаў Беларускай 
Цэнтральнай Вайсковай Ра- 
ды былі невялікія стужкі 
нацыянальных колераў у 
выглядзе папулярнага тады 
банта ці нашытых на клапан 
кішэні альбо бераг фрэнчаў 
тыя ж невялічкія стужачкі. 
Нават у Беларускай Вай- 
сковай камісіі пры ўсіх маг- 
чымасцях ў блізкасці яе 
арыгінальнай уніформы да 
еўрапейскіх узораў, нару- 
каўныя знакі адсутнічалі, а 
функцыю прыналежнасці да 
Беларускага войска выкон- 
валі на фрэнчы каўняровыя 
нашыўкі нацыянальных ко- 
лераў і вышытая срэбрам на 
чырвонай тарчы “Пагоня”, 
што мейсцілася на наплеч- 
ніках. Прыналежнасць да 
пэўнага роду зброі вызна- 
чаўся па каляровай абля- 
моўцы. Адзінаю беларус- 
каю вайсковаю структу- 
раю, што мела падобныя 
нарукаўныя адзнакі, была І- 
я Слуцкая брыгада страль- 
цоў войскаў БНР, у якой 
камандны склад 2-га Гро- 
заўскага палка насіў бел- 
чырвона-белыя апаскі. 
Стварыць паўнавар- 
тасныя вайсковыя часткі з 


аснавальнік: 


ТБМ імя Францішка Скарыны. 


Пасведчанне аб рэгістрацыі: 
Ле 83 ад 28 чэрвеня 1996 г. 


Адрас рэдакцыі: 


адмстнаю ўніформаю і сім- 
волікай беларусам не атры- 
малася і ў гады П Сусветнай 
вайны. Служачы на баку 
антыгітлераўскай кааліцыі 
і пранямецкіх збройных фар- 
маванняў яны мусілі насіць 
вопратку 1 адзнакі чужых 
войскаў. За ўсю вайну толь- 
кі адныя нямецкія зкупа- 
цыйныя ўлады пад цяжарам 
абставін вымушаны былі 
даць з 1942 г. частцы мясцо- 
вых збройных аддзелаў пра- 
ва на нашэнне сваёіі улас- 
най уніформы і адрознай 
сімволікі. але праз экана- 
мічныя цяжкасці практычна 
толькі БКА атрымала гэ- 
тую сціплую магчымасць 
насіць нацыянальныя эмб- 
лемы, аднак на чужым мун- 


дзіры. 


У той час найбольш” 


шырока распаўсюджанаю 
адзнакаю прыналежнасці да 
мясцовых беларускіх фар- 
маванняў былі апаскі. З'яві- 
ліся яны фактычна з падачы 
немцаў, якія выкарыстоў- 
валі іх у дапапможных пад- 
раздзелах. Кшталтаў па- 
добных беларускіх апасак 
магчыма налічыць звыш 
дзвух дзясяткаў. Найбольш 
адметнымі з іх былі вузкія і 
шырокія бел-чырвона-бслыя 
апаскі Беларускай сзмаахо- 
вы (БСА). тых жа колераў 5 
эмблемаю Беларускай служ- 
бы Бацькаўшчыны. чырво- 
ная з “Пагоняй” наваград- 
скага коннага швадрому Б. 
Рагулі. Побач з імі выкары- 
стоўваліся і ўзоры, якія не 


“неслі аніякай выразнай на- 


цыянальнай інфармацыі: 
чыста белыя апаскі хельфс- 
паліцыі, белыя з чорным 
нумарам франтавых ба- 
тальёнаў шуцпаліцыі, белыя 
з чорнаю нямецкаю абрэвія- 
тураю Уў55 (БСА) 1 інш. 
Найпершым нацыя- 
нальную адзнаку, менавіта 
ў выглядзе нашыўнога на- 
рукаўнага знаку - гішпан- 
ская тарча нацыянальных 
колераў, з лютага 1943 г. 
пачаў насіць 13-ы беларускі 
батальён (Менск). Напры- 
канцы года рамбічную тар- 
чу нацыянальных колераў 


меў і асабовы склад 60-га. 


батальёну шуцпаліцыі (Ба- 
ранавічы). Пасля абвяшчэн-: 
ня мабілізацыі ў БКА, яе 
жаўнеры і афіцэры, недзе ў 
сакавіку 1944 г. атрымалі 
бел-чырвона-белую нару- 
каўную нашыўку, кшталту 
гатычнай тарчы, з выявай 
Пагоні. Цікава заўважыць, 
што лідскі батальён БКА, 
маючы праблемы з набыц- 
цём гэтых знакаў, вынай- 
шаў уласны - бляшаны 
крыж Ярылы. Па эвакуацыі 
ўлетку 1944 г. рэшткаў 
беларускіх частак на Захад, 





асабовы склад т.зв. Бела- 
рускага Войска на Чужыне 
З 27 кастрычніка на правым 
рукаве мусіў насіць гоцкую 
тарчу нацыянальных коле- 
раў з белым надпісам лацін- 
каю ўгары на шэрым тле 
“ВЕГАКО5“. Аднак у фар- 
маванай узімку 1945 г. 30-й 
дывізіі “Беларусь ЛІ“. нз- 
колькі вядома. быў запраек- 
таваны прынцыпова іншы 
нарукаўны знак - на чорнай 
гішпанскай тарчы белы ма- 
льтыйскі крыж са скрыжа- 
ванымі мячамі. Толькі 1-шы 
Беларускі нацыянальны 
полк. які выйшаў У краса- 
віку са складу дывіні. меў 
тарчку беларускіх колераў. 

Гэткім чынам, ужо ў 
ваенны перыяд, пэўны аб'ём 
нацыянальнай сімволікі. 
выпрацаваны ў 1917-1923 
гг.. пераўтвараецца ў не- 
шматлікія. але ёмістыя і 
эстэтычна выкананыя нару- 
каўныя знакі. пабудаваныя 
выключна на выкарыстанні 
нацыянальнай калярыстыкі 
і выявы “Пагоні”. 

З утварэннем у 1991 г. 
суверэннай Беларсі ды па- 
чаткам фармавання ўлас- 
ных збройных сілаў перад 
тагачасным кіраўніцтвам 
Мінабароны паўстала праб- 
лема распрацоўкі нацыя- 
нальнай вайсковай сімво- 
лікі. але ў выніку. як пака- 
заў час, распрацоўшчыкі 
нажаль амаль не ўлічылі 
традыцыяў у гэтай галіне 
БВК, БКА і інш, а выка- 
рысталі фактычна распра- 
цоўкі расейцаў, а таксама 
асобныя польскія, француз- 
скія ды інш. узоры. 

Згодна рашэнню Рады 
Міністраў Беларусі з ліпеня 
па кастрычнік 1992 г. над 
нацыянальнымі вайсковымі 
сімваламі і эмблемамі пра- 
цавала адмысловая камісія. 
Пры падвядзенні вынікаў 
адбыліся спрэчкі паміж пры- 
хільнікамі “традыцыйнай” 
пяціканцовай зоркі і нацыя: 
нальнай беларускай “знічкі” 
або “валошкі”. У рэшце 
рэшт перамог дагматызм, 
гістарычная недасведча- 
насць, галоўным вайсковым 
сімвалам была абрана срэб- 
ная зорка савецкага кштал- 
ту, хаця галоўным элемен- 
там агульнавайсковай ар- 
мацюры стала ўсё ж такі 
знічка. Гэтая група распра- 
цавала і агульны знак нару- 
каўны. Першапачаткова на 
ім была запланавана выява 
срэбнай зоркі, але ў апошні 
момант вырашылі скапі- 
раваць падобны расейскі і 
атрымалася: на чорнай по- 
льскай тарчы з жоўтаю (ге- 
нералы) ці белаю аблямоў- 


Барана аа 


каю была змешчана выява 
дзяржаўнага бел-чырвена- 
белага штандарту і надпіс 
(жоўтым) белым колерам 
“Беларусь - Узброеныя сі- 
лы”. Дарэчы прапанавалася 
даць іншую афіцыйную на- 
зву войску “Беларускае 
войска” ці “Войска Рэс- 





публікі Беларусь". аднак 
гэта не знайшло падтрымкі 
ў кансерватыўнага генера- 
літэту і парламентарыяў. 
Пачалася распрацоўка і 
іншых нарукаўных знакаў. 
так былі вырабленыя знакі 
для каманднай вучэльні і 
інжынернай, вельмі падоб- 
ныя на агульны, толькі з 
лацінскай лічбаю дзеля ад- 
значэння курсу. Але надалей 
справа замарудзілася. 
Змена з траўня 1995 г. 
дзяржаўнай сімволікі адразу 
адбілася і на вайсковай. 
“Пагоня”. бел-чырвона-бе- 
лы сцяг. срэбны (белы мета- 
лёвы прыбор) коляры абля- 
мовак былі забаронены і 
зніклі з афіцыйнага ўжытку. 
Алегэты перыяд характэры- 
зуецца спробамі пакінуць 
срэбра (белы коляр на агуль- 
ным нарукаўным знаку ў 
выглядзе аблямоўкі і над- 
пісаў і адпаведнага гэтаму 
ў гэты час былі выраблены 
геральдычныя знакі 350-й 
аобнай брыгады мабільных 
сілаў з выяваю ваўка, 8-га 


асобнага дысбату з выяваю 


скарпіёна і найлепшы ўзор - 
12-ты вучэбны полк сувязі з 
выяваю герба мейсца ды- 
слакацыі - Нясвіжа і новаю 


нра пятага 
ОбалЬНЫЕ спаса 





беларускаю эмблемаю войс- 
каў сувязі. Аднак у хуткім 
часе было вырашана аб 
пакіданні толькі залатава- 
тага (жоўтага) колеру. 

З траўня 1996 г. пача- 


Рэдактар Станіслаў Суднік 


Рэдакцыйная калегія: 
Людміла Дзіцэвіч, Алесь Гурыновіч, 


Даклады на канферэнцыі “Беларуская тапаніміка. Гісторыя і сучаснасць." 14 кастрычніка 2000 года 





аазазвавы, З 


лася праца над стварэннем 
нарукаўных знакавў вайск- 
довых частак. эмблемаў ра- 
доў зброі. Алсяна. нягледзя- 
чы на відавочную патрэбу І 
ўхвалу ў войску, ішла вель- 
мі марудна. У вайсковых 
частках пачалося стыхііі- 
нае, самастойнае стварэнне 
эскізаў і выраб нашывак за 
свой кошт. Свае нарукаў- 
ныя знакі захацелі атрымаць 
не толькі брыгады і базы, 
але і асобныя невялікія пад- 
раздзелы. Ствараючы іх 
вайскоўцы лічыліся са сваім 
густам. які не заўсёды даз- 
зваляў вынайсці зрыгіналь- 
ную, прыгожую і адпавед- 
ную ўсім геральдычным 
патрабаванням эмблему. У 
выніку, у 1997 г., Мінаба- 
роны вырашыла спыніць 
працу і адмяніць знакі. Ак- 
рамя абмежаваных фінанса- 
вых рэсурсаў, на наш погляд 
здыграў тут сваю ролю 
кансерватызм кіраўніцтва, 
маўляў, калі Савецкая Ар- 
мія абыходзілася без гэтых 
знакаў. абыдзецца і Бела- 
руская. А несумненна, гэта 
быў крок, які адсунуў наша 
войска назад ад еўрапейскіх 
стандартаў і нават ішоў 
насуперак меркаванню ты- 
сяч афіцэраў, прапаршчы- 
каў і жаўнераў. У выніку на 
сённяшні дзень існуюць то- 
лькі два афіцыйна зацвер- 
джаныя нарукаўныя знакі: 
агульны “УЗБРОЕНЫЯ СІ- 
ЛЫ” і вайскова-медычны 
факультэт Менскага медін- 
стытута. Астатнія ёсць 
парушэнне формы аддзення. 
Аднак інедазволенныя знакі 
актыўна носяцца, іх зацвяр- 
джае мясцовае вайсковае 
начальства. Таму мы маем 
поўнае права прааналіза- 
ваць і сучасную вайсковую 
геральдыку на прыкладзе 
шасцідзесяці ўзораў, па 
чатарох пазіцыях: выява 
знака. колеры, кшталт тар- 
чы, мова надпісаў. 

І. Выява знака. Най- 
большаю папулярнасцю ся- 
род вайскоўцаў карыста- 
юцца драпежныя жывёлы і 
птушкі, асабліва ваўкі ў 
дыверсантаў і выведкі і 
начніцы ў выведкі. Акрамя 
таго: скарпіён, сава, арол, 
рысь, ліса, тыгр, пантэра, 


сабака. лебедзь, бусел. Тра- 
пляе ў якасці выяў і разна- 
стайная баявая тэхніка. па- 
рашуты. узнагароды, зброя, 
цэлыя альбо фрагменты 
гербоў гарадоў дыслакацыі 
- Віцебск. Нясвіж. Слонім. 

2. Колеры. Базавых 
колераў налічваецца шэсць: 
жоўты. чорны. чырвоны. 
белы. зялёны, блакітны. 
Сярод якіх найчасцей су- 
стракаюцца жоўты і чорны. 

3. Кшталт тарчы. Тзр- 
чы выкарыстоўваюцца са- 
май рознай формы: польскія. 
гішпанскія. французскія. 
фігурныя 1 інш. 

4. Мова надпісаў. 
Больш паловы знакаў існуе 
з надпісам на расейскай мове 





і тэндэнцыя павялічэння іх 
назіраецца. Але разам з тым. 
расейскамоўныя збольшага 
гэта знакі асобных падраз- 
дзяленняў. буйныя струк- 
турныя часткі Мінабароны 
часцяком замаўляюць сабе 
надпіс і па-беларуску. 

Калі вызначыць част- 
ку, якая найлепш прэзен- 
туецца з геральдычнага 
пункту гледжання, то гэта 
пэўна 5-я брыгада камандас 
(Мар”“іна Горка), якая мае 
пяць уласных нарукаўных 
знакаў, не лічачы агульную 
“збраёнку” - эмблему “УЗ- 
БРОЕНЫЕ СІЛЫ”. Адзін з 
іх мае ўвогуле ўнікальны 
характар, бо быў атрыманы 
яшчэ ў 1987 г. як адзнака 
элітнай асобнай (афіцэр- 
скай) роты камандас і ўяў- 
ляе з сябе чорную лісу на тле 
чырвонай стралы на гіш- 
панскай тарчы. Хаця агуль- 
ная змблема злучэння - кры- 
латы воўк на тле парашута, 
вельмі нагадвае эмблему 
расейскіх паветрана-дэсан- 
товых войскаў. 

Гэткім чынам, на пра- 
цягу ўсяго ХХ стагоддзя, мы 
можам назіраць, што ў 
больш-менш спрыяльныя 
для стварэння нацыяналь- 
нага войска перыяды бела- 
русы імкнуліся вынаіісці 
прыгожыя і арыгінальныя 
ўзоры нарукаўных знакаў. 
Напачатку 90-х гг. гэтыя 
традыцыі ў пэўнай ступені 
набылі новы подых, але 
падзеі сярэдзіны 90-х зама- 
рудзілі іх і павярнулі з боль- 
шага ў бок савецка-расій- 
скай геральдычнай сістэмы. 


Аўтары цалкам адказныя за падбор 


Ірына Марачкіна, Леакадзія Мілаш, 
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